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PEDOMAN TRANSLITERASI 

Tranliterasi Arab Indonesia yang ditetapkan STAI Al-Anwar Sarang 

adalah sebagai berikut: 

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 ṭ ط  ا

 ẓ ظ B ب

 „ ع T ت

 Gh غ Th ث

 F ف I ج

 Q ق ḥ ح

 K ك Kh خ

 L ل D د

 M م Dh ذ

 N ن R ر

 W و Z ز

 H ه S س

 ` ء Sh ش

 Y ي ṣ ص

   ḍ ض

Untuk menunjukkan bunyi panjang (madd), dilakukan dengan cara 

menuliskan coretan horisontal (macron) di atas huruf, seperti ā, ī, ū, seperti qāla 

 Bunyi vokal ganda (diftong) Arab ditranslterasikan .(يقول) yaqūlu ,(قيل) qīla ,(قال)
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dengan mengandung dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kawn (كون) dan kayfa (كيف). 

Tā` marbuṭah yang berfungsi sebagai ṣifah (modifier) atau muḍāf ilayh 

ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang berfungsi muḍāf ditransliterasikan 

dengan “at”. 
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DAFTAR SINGKATAN 

H.  : Hijriyah 

p.   : Page atau halaman 

HR.  : hadis riwayat 

Vol.  : Volume atau Jilid 

M.  : Masehi 

QS.  : Al-Qur`an Surah 

terj.   : terjemahan 

t.np.  : tanpa nama penerbit 

t.th.  : tanpa tahun 

w  : Wafat 
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ABSTRAK 

Basori, Ahmad Anton. (2023).                       

        M  US   P MUS      - U        E S  

PERPUSTAKAAN M S      M   LASEM, REMBANG , 

Skripsi. Program Studi Ilmu Al-Qur‟an dan Tafsir. Sekolah Tinggi Agama 

Islam Al-Anwar Sarang. 

Pembimbing: Moh. Asif, M.Ud. 

 

Penelitian ini mengkaji manuskrip mushaf Al-Qur‟an koleksi perpustakaan Masjid 

Jami` Lasem, Rembang. Penulis menggunakan kajian kodikologi dan qirā‟at. 

Manuskrip tersebut memuat teks al-Qur‟an dari surah al-An‟am [6] ayat 21 

sampai juz 30. Tujuan penelitian ini adalah untuk mendeskripsikan fisik naskah 

manuskrip mengunakan pendekatan kodikologi dan tekstologi Jenis kertas yang 

digunakan adalah jenis kertas Eropa dibuktikan dengan jika diterawang dengan 

cahaya terlihat garis tebal dan garis tipis serta terdapat watermark dan 

countermark. Manuskrip mushaf ini menggunakan watermark “Pro patria 

Eendragt Maakt Magt” yang terdapat gambar singa menghadap kanan dengan 

membawa pedang, dan countermark AG (Andrea Galvani). iluminasi dalam 

mushaf ini berupa double frame. Double frame sering digunakan pada mushaf 

jawa iluminasinya bermotif floral dan geometris batik yang terdapat pada awal  

surah al-Kahfi [18] Ayat 1-5. Mushaf ini berukuran (dimensi folio), 33 cm x 20 

cm, ketebalan mushaf 3,8 cm,  dengan memiliki batas tepi luar 6 cm, adapun batas 

tepi atas  6 cm, batas tepi bawah 6 cm. dan memiliki ukuran teks 0, 5 cm,namun 

tidak terdapat penomoran ayat, yang ada hanya lingkaran kecil berwarna merah, 

dan tanda titik hitam di dalamnya sebagai tanda pemisah ayat, Juga tidak terdapat 

penomoran pada halaman. Dalam mushaf ini tidak mengunakan tanda pembagian 

al-Qur‟an, Namun hanya mengunakan tanda pergantian Surah dan juz dengan 

penulisan bahasa Arab yang mengunakan tinta merah dan hijau tua pada lingkaran 

dan tinta hitam pada hiasannya sedangkan Pada setiap halaman terdiri 15 baris. 

manuskrip mushaf Al-Qur‟an ini menggunakan qirā‟at imam „Āshim dan imam 

Nāfi‟.   

 

Keywoard: Filologi, kodikologi, manuskrip, qirā‟at, mushaf Lasem 
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MOTTO 

 

 

“ Sepiro awakmu paham marang  l- ur an, 

iku sepiro awakmu parek marang pengeran” 

“ Seberapa anda paham dengan Al-Qur‟an, 

Itu seberapa anda dekat denggan Allah”. 

(KH. Maimoen Zubair.) 
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